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the M, are sings. of iſki, which it explains as

signifying The lines, or streaks, and creases, of

the folding of a garment, or piece of cloth, and of

a written piece ofpaper, and ofthe belly, and offat,

and of the guts, and of a serpent, and of other

things; and it is said in the T and K that W3uº, of

which the sing is " sº, signifies the £º of

the serpent, and of the guts, and of fat, and of

the belly, and of a garment, or piece of cloth:

(TA:) one says, 34. W essu. es? sº v.

ãº [There remained not in the creases of her,

or their, guts any relic offood]: (A, TA:) and

egº) W (sº. signifies the creases of the coat of

mail when it is drawn together, or contracted.

(TA.) [Hence, one says,.** iſ ºf*Jé

i. e. &#59 [app. meaning ūpon herforehead (for

so cº- sometimes signifies) are the wrinkles

indicative of the time for the payment of the debt

of nature]. (TA.) The £ºf in the she-camel

are The 3.9% [i.e. lines, or streaks, or perhaps

creases, or wrinkles,) of the fat (S, K, TA) of

the hump : (K, TA:) [or the creases, or wrinkles,

one above another, of the side and of the hump;

* Lººk && 24&3%
[the creases, or wrinkles, of her side and ofher

hump are, or consist of, Jº above Cºl. (TA.)

And AHn says that iški signifies The bending

[or rather he should have said, or perhaps he did

say, the places of bending] in the tail of the locust,

[n:hich are] like* [or articulations]; and the pl.

[of mult.Jis'ess" [said to be like J, but I think

that it is correctly sº, as I have observed

above). (TA)–One says also, Jº es: ****

|<> *tºl [lit. I found within the folding of the

writing, or letter, such a thing; meaning, infolded,

or enclosed, or included, in it; or among the

contents, or implications, of it]; and £ºf es”

-š. and " 'ºu'... [lit. within the folds, of

places offolding, of the writings, or letters]. (A,

TA.) And 2-13 J4 es: Jº I [Rancour,

malevolence, malice, or spite, is conceived, as

though it were infolded, in his heart]. (TA.

(see 7.) And gº & J Jºi iſ He, or

it, infolded me within the folding of oblivion].

(TA.)– See also (sº.-And See &*—

[Also A casing of stones or of baked bricks; and

particularly such a casing of a well; an inf. n.

used as a subst. properly so called; and often

occurring in the lexicons &c. in this sense.]
s

Jº see the next preceding paragraph, first

Sentence.

ãº ſinf. n of un, of essel. You say, sº

ãºeſ, ãº [He folded it, &c., with one folding

&c.]. (TA.)

tº 6, TA) fom ºil egº, (S) is like

* (5, TA) and #, (S) and #2, signify.

ing A mode, or manner, offolding &c.; and a

mode, or manner, of being folded &c. (TA.)

One says, sº &“ſ & [Verily he is good in

respect of the mode, or manner, offolding, &c.].

(K, TA) And #3; # ºf [He folded it,

&c., in a good mode, or manner, of doing

so]. (TA) And hence the saying of Dhu-r

Rummeh,

+ 36 ºn

[Like as the writings, or letters, are unfolded

after the folding in a particular manner]: (S,

TA:) he said agº, with kesr, because he did not

mean a single time [of folding]. (TA.)- [See

also 1, second sentence, where it is mentioned as

a simple inf. n., and sometimes pronounced

iº, without teshdeed.] – Also i. q. i: ; (S,

K;) and so W iſ, ; (K;) and ſagreeably with

this explanation] ‘Kh says that it may mean A

place of alighting or abode [to rehich one purposes

repairing, or betaking himself], and it may mean

an object of aim or purpose or intention [n'hatever

it be]: ($:) and in the A it is expl. as meaning

the direction tonards mºhich countries are tra
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Jº Jº Lº- +

versed: (TA:) one says** i. i.e. [A place

of alighting or abode &c.] that is distant, or

remote: and <!. ū. 3.3%i.e. Theplace of alight

ing, or ofabode, to which hepurposed repairing [nvas

distant, or remote]; andº Jºãº i. e. [He

went] to his a 3 ſmeaning either place of alighting

&c. or object of aim &c.] that he purposed: (S:)

and Gºl cºlº à i. e. [I met him in the

regions, or quarters, or directions, ºf El-'Irak:

and sometimes it is pronounced āºlº, without

teshdeed. (TA.)- Also An object of 7vant or

need. (TA.) [Therefore :* Jº may be

rendered He went to accomplish his object of nant

Orneed.]—iº- is syn. nith***J-1 ſexpl.

WOce **, q.v.j. (TA in artºº.) -

sº A skin for mater or milk; syn. fliº;

(K;) as also 'é. or the former signifies a

skin (i.) that has been folded having in it its

moisture, and has consequently become dissundered;

app. an inf. n. [of&;4] used as a subst. [properly

so called]; and * >ſ. fú. signifies [the same, or]

a skin that has been folded having in it moisture,

or some remains of milk, in consequence of n!hich

it has become altered, and stinking, and dissundered

by putrefaction. (TA.) = Also Hunger; ($;)

[and] so *}. [if not a mistranscription]. (TA.

[See &4, of which the former is an inf. n., as

also esse-D

sº is said by some to be like V (sº, Inean

ing A thing twice done [as though folded] ; and

to be thus in the Kur [xx. 12 and lxxix. 16j;

meaning trice sanctified [referring to the valley

there mentioned]; ($, TA; [and thus expl., and

said to be like Jº, in the Ksh and by Bd;]) or,

as El-Hasan says, twice blest and sanctified: (S,

TA:) or meaning twice called [referring to the

calling of Moses mentioned in the context]. (Ksh

and Bd in xx. 12, and in like manner says Er

Răghib.) [But sº (as most pronounce it) or

essº, in the Kur, is generally held to be the name

of a certain valley. Golius explains sº and

&l. as meaning “Plicata, plicabilis, res;”

which is a mistake: and he adds, “Ambulatio,

incessus reciprocatus, ultro citroque in se redi

ens:” for the latter of these explanations, both of

which he gives as on the authority of J and the

K, I am quite unable to account.]

:

$3.1 : see the next preceding paragraph:–

- - - 3.

and see also Jºb, in two places.

cº ess" A man lean, or lank, in the belly;

(S,TA; [in the Ham, p. 708, erroneously written

cº esse, and there expl. as meaning naturally

small in the belly;]) as also * ... [or rather

cºlº sº]; (TA) and so" (šº. (Ham

p. 495.)– And [hence], (K, TA,) as also "sus,

and W&%, (S, K, TA,) t Hungry: (S, TA :)

or having eaten nothing: fem. [of the second]

* (K) and [of the third] tº or tº [like

pls. of &º-l. (K accord. to

• 6 - •,•O.

Lºcº- and lº

different copies.)- See also (sº.

** A bundle of 5, [meaning cloths or stuffs

Or garments, or a kind, or kinds, thereof: so

called as being folded together]: thus in the

Tekmileh [and in copies of the K]: in [some of]

the copies of the K, 3,9] &: in the place of cº-e

54). (TA) — And A well that is cased ($, M,

Mºb," TA) with stones, or with baked bricks; as

also ''... (TA) of the measure Jº in the

sense of the measure U5aſſe: (Msb:) it is masc.,

but may be made fem. to accord. with the mean

ing [i.e.}}]: (M, TA:) pl.: His accord to the

K, Y iſ,. signifies a well; but [SM says] I have

not seen that any one has mentioned this. (TA.)

=And A act... [meaning short portion] of the

night: (K:) one says, Jºl &- &sº 3. &#

[I came to him after a short portion of the night]:

mentioned by ISd. (TA.)

#sº + The 2-3 (meaning heart, or mind]:

(S, K, TA:) so called because it is [as though it

were] folded upon the secret, or because the

secret is [as though it were] infolded in it.
ºw 3 .

(TA.) – See also à-le.– And see Lººk.

3 - 2 º * -- . 3 or 3 - 2 .

us?»” 2'-º', Uo [like &xi; or us253, if not a

- - 3 , -

mistranscription for &ºk.) means [There is not

in the house] any one. (TA.)

&: see the paragraph commencing with

cººl Lºsº, in two places. [Öº, perfectly

decl., belongs to art. Jºlº, q.v.]

fú: see art. Jº.

âu. 4-1. [or flat top or roof of a house]

(Az, Ş, K) upon which one sleeps. (Az, T.A.)

– And A place in which dates are put to dry

in the sun. ($, K.)– And A great rock in land
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